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KOTHUTUBHbBIN MNOTEHIIUAJI
KOMIIAPATUBHBIX YCTOMYUBBIX CJIOBOCOUYETAHUMN
B JIPEBHEBEPXHEHEMEILIKOM U CPEJHEBEPXHEHEMEIIKOM
SI3BIKAX

E.B. CaankoBa, B.M. I'mymax
MoCKOBCKHUH TOCYJapCTBEHHBII HHCTUTYT MEXAYHAPOAHBIX OTHOIICHU (YHUBEPCUTET)
MU/ Poccun, Mocksa

B crathe aHAIM3HPYIOTCSA KOMIIAPATHBHBIC M COOTHOCHUMBIC C HHMH KOMIIO3HUTHI B
JPEBHEBEPXHECHEMEIIKUI U CPEIHEBEPXHEHEMEIKUN TEPHO/bI Pa3BUTHS HEMEIKOTO
sI3bIKa. ABTOPBI CTaBSIT CBOCH IEJIbIO BBISIBUTH B PACCMATPHBAEMbBIX KOMIIAPATUBHBIX
(bpaseosorn3mMax MOMEHTHI BHEUIHEr0 MHUPA, XapaKTePUCTHKH JIUI, 00BEKTOB, MPO-
LIECCOB U SIBJIICHHUI, KOTOPBIC HAIILTH OTPAKEHHUE B MCHTAIILHOM KapTHHE MUpa JIO/IeH,
nposkuBaBiIKX B CpefiHUE BeKa B IPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM M CPEHEBEPXHEHEMEIIKOM
SI3BIKOBOM apeare.

Knrouesvie cnosa: xomnapamushvie Qpazeono2usmvl, UOUOMbL, UOUOMAMULECKU
KOMNJIEKCHBIU 3HAK, A3bIKOBASL KAPMUHA MUPA, OpesHesepXHeHeMeyKUll nepuoo, cpeo-
HegepxHeHeMeyKutl nepuoo.

BBenenue B mpobieMaTHKy

W aromMaTuyHble KOMIUIEKCHBIE 3HAKH, K KOTOPBIM CPEeIy MPOYEro OTHOCATCS
($pazeonoru3mMbl M CIOXKHBIE CIIOBa, IPEACTaBlIEHbBl 00OPa3sHO-MOTHBHUPOBAHHBIMU
(nnst ppa3eosOru3MOB) WM UAMOMATHYHBIMU ()11 KOMIIO3UTOB) U JIEMOTHBUPOBAH-
HbIMU 0OpazoBaHusAMHU. Cpeau BCeX HUIAMOMATUYCCKUX EIUHUI] HEMEUKOTO S3bIKa
npeoOiagaroT oOpa3Hble KOMIUIEKCHbIE 3HaKH. OOpa3HOCTh MPEACTABISIETCS OAHOU
13 CyOCTaHLIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTHK MANOMATHYHBIX 00pa30BaHuUil, TaK KaK OHH
MOTYT BbI3BAaTh Y PEIUNHUEHTA HATJISIHO-IYBCTBCHHBIC MTPEJICTaBICHUS 00 00BEKTaxX
BHemHero mMupa. O0pa3HOCTh cieqyeT TPAKTOBaTh KaK CBOErO poja COBMEIIECHHE
InByX kapTuH. OJHa KapTUHA MPEICTABISIET 3HAUYCHHUE CJIOBA, BOSHUKIIEE B Pe3yJib-
TaTe MeTa(opruveckoro nepeHoca, B To BpeMsl Kak JIpyrasi KapTHHA CTPOUTCS Ha Oa3e
OYKBaJILHOTO 3HAYEHUS CIIOBA.

OO0pa3HOCTb SBJISIETCSI COCTABISIIOIICH HIMOMATHYECKOTO KOMILIEKCHOTO
3HaKa, KoTopas crocoOHa BBI3BaTh Yy PEIMIIMEHTa IMOIMOHAIbHYIO peakiuio. B.H.
Tenust onuchiBaeT 3TOT (HEHOMEH KaK HEKUH 3JeMEHTapHBIH CeMaHTHYECKH KOM-
MOHEHT, KOTOPBI MOXKET (pOpMabHO pean30BaThCsl KaK BO BHYTPEHHEH, TaK U BO
BHeIHel ¢opme 3HayeHus. B cemaHTHUeCcKOi 3anucy 00pa3HOCTh MOXKHO MpeAcTa-
BUTh TIOCPEJICTBOM TaK Ha3bIBAEMOTO MOJyca (DMKTUBHOCTH, KOTOPBIH Hallle BCETO
peanu3yeTcsi ¢ IOMOIIBIO YCIIOBHOTO CPAaBHHUTEIBHOTO COI03a «Kak eciu Ob». O0-
Pa3HOCTb — 3TO Ta WHGOPMAIUs, KOTOpas SBJISETCS HEOThEMIIEMOW COCTABISIOMICH
s13bIKOBO# cymHocTH [10: 24-25]. B nuteparype kiaccu@uuupyroT Gppaszeonoru3Mel
Y CIIOXKHBIE CJIOBa B 3aBHCHMOCTH OT crioco0a oOpa3oBaHus ux obpasza: meradopu-
YECKOT0, METOHUMHYECKOT0, CHHEKIOXUYECKOTO M THUIepOOINIEcKOro (cM., Hamlpu-
Mmep, [9: 140]).

B co3manuu mamoMaTHuecKuX OOpa3OBaHMU NMPHUHUMAIOT y4acTHE JKCTpa-
JUHTBUCTUYECKUE (PAKTOPBI, TaK KaK OHH, KaK MPaBHJIO, OTPAXKAIOT ONpelesIEHHbIE
MOMEHTHI M peajiiyl BHEIIHETo Mupa. B To e Bpems oOpa3zoBaHue HIMOMATHIECKUX
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KOMIUICKCHBIX 3HaKOB HE MOXKET MPOM30HTH 0e3 ydacTusi CEeMaHTHYECKHX Mpolec-
coB. B nanHOM ciyuyae pedb UAET O MOSBICHUU TPOTIOB, T.€. 00 YCTAaHOBICHUH COOT-
HOIIIEHUSI MEXIY NPSIMBIM U MTEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM HIUOM. DTOT MPOIECC Ha3bl-
BaeTCs MpoIeccoM (pa3eooTH3aANNN WITH «KOHCEPBAIMN» W3HAYAIEHO CBOOOIHOTO
couetanus [12: 67-78]. B paboTax 1mo UCTOPUYSCKOH (hpa3eorIoruu U CIOBOOOPa30-
BaHHMIO HEMEITKOTO sI3bIKa (CM., HampuMmep, [2; 5; 7; 8; 11]) cemanTHueckuii crmocod
00pa3oBaHUs HIUOM H JIPYTHX (HPa3eoqOTHIEeCKUX eINHUIL SIBISETCS Harmbolee mpo-
JTYKTHBHBIM MPEUMYILECTBEHHO Onaroiaps meradopusaimu, Hanpumep, hohsedal,
hugesangan, sunnesedil, leit geben, eit zerbrechen), u mporeccam mMeroHrMuU3aIH
(mammpumep, ohsenzunga, rotouga, rindeszunga, scelteszunga).

ITponeccam (paseonornsanuu u odpazoBanus kommo3utoB (Komposition)
POTHUBOIIOCTaBJICHBI TPOLIECCH e(pa3eooru3aud 1 00paTHOrO Pas3oXKeHus / 00-
paTHON KOMIO3UIUHU CIOKHBIX ciioB (Dekomposition) [14: 92]. Benen 3a nuHTBH-
CTaMH, KOTOPBIE CBSA3BIBAIOT MPOOIEMBbl HINOMATHYHOCTH ¥ MOTHBHPOBAHHOCTH, MBI
paccMaTpuBaeM (pa3eosOTH3AHNI0 KOMIUIEKCHBIX 3HAKOB B SI3bIKE KaK 3aTEMHEHHE
WIN yTpaTy WX CEMaHTHYECKOW MOTHBHPOBAHHOCTH. MOTHBHPOBAHHOE CIIOKHOE
CJIOBO MOXKET CEMaHTHYECKH MpeoOpa3oBaThCs B MPOIECCE CBOETO YIMOTpeOIeHUs B
si3pIke. B 3TOM ciydae peub WIET O MOTHBALMM, AEMOTHUBALMM U UAMOMATU3AIUU.
Taxum 06pa30M, COOTHOIICHUC MOTUBHUPOBAHHOCTH W HJUOMATUYHOCTU B CylIC-
CTBEHHOW Mepe TIOMOTAaeT OINPENeINTh H3MEHEHNE 3HAUSHHsSI CIIOBA U MIEPEXO]T €r0 B
paspsaa UIHoOM.

[IpeameroM ncciiefoBaHMs B HACTOSIIEH pabOTe SBISIOTCS KOMIIApAaTHBHEIC
(pazeonoru3mMel. OTH GPa3eoNOTHUECKUE SAMHAIBI MOTYT OBITH IIETUKOM WIIH Ya-
CTUYHO HWAMOMATHYHBIMA WM TPEICTABIATH COO0M CEMAaHTHYECKH HEPA3I0KHMOE
ennHCTBO. [Ipr 5TOM HEKOTOphIe (pa3eoqOrH3Mbl MOTYT UMETh HU3KYIO CTEICHb
CEMaHTHYECKOH WHTETpallid CBOMX KOMIIOHEHTOB. JTO HaONIIOJaeTcsi B ClydasX,
KOT/Ia OYEBUAHO OciabJeHne 3HaYeHWH COCTaBISAIOMMX ¢pazeonoru3moB. Emeé on-
HOW Ba)KHOM XapaKTEPHCTHKON (hpa3eoIOTMUECKUX EJMHUI] SBISETCS UX CEMaHTH-
YEeCKasl LEJOCTHOCTh. [Ipy HU3KOM CTENEHU CEMaHTUYECKOW MHTETrpaluu MPOUCXO-
JUT CEMaHTHYECKOe CONIMKEHHE 4YacTel CIIOBOCOYETAaHHS BCIEACTBHE OCIAOICHUS
vx 3HaueHus. CeMaHTHUYECKash WHTEeTpalus SIBISIETCS HadaioM (hpa3eosoTH3aIUN |
MOJKET JJOCTHTHYTh CEMaHTHYECKOW IIETTIOCTHOCTH.

HecmoTpss Ha WM3y4eHHOCTh CEMaHTHYECKHX MEXaHHM3MOB OOpa3oBaHUS H
(hyHKITMOHUPOBAHUS KOMITAPATUBHBIX (DPa3eoIOTU3MOB B HEMEIIKOM SI3bIKE, B HAYyU-
HOH JINTEepaType IOKa €II€ HE yAENseTCs JOCTaTOYHO BHUMAHUS KOTHUTUBHBIM ac-
IIEKTaM 3TOI'O JUHT'BUCTHYCCKOI'O (beHOMeHa.

Lenp nccnenoBanus
Y METOJ aHaJIM3a SMITUPUYECKOr60 MaTepHraia

B pesynbrare aHanu3a KOMIapaTHBHBIX ()Pa3coJOrU3MOB U COOTHOCHUMBIX C
HUMU KOMIIO3UTOB IPEAIOJIArajJoch BBISBUTH MOMEHTHI OOBEKTUBHON PEalbHOCTH,
napaMeTpbl ¥ XapaKTePUCTUKU JIHMI, OOBEKTOB, IPOIIECCOB W SIBICHHIA, KOTOpHIC
HaIlUTH OTPaKCHHUE B KapTHUHE MUpA JIFOJICH, IPOKUBABIINX B JIPEBHEBEPXHEHEMEIT-
KUl U CpEeJHEBEPXHEHEMELKUN TMEepUOJ Pa3BUTUS HEMEIKOTO SI3blKa, a, COOTBET-
CTBEHHO, U B PACCMaTPUBAEMBIX HANOMATHYECKUX KOMIUIEKCHBIX 3HAKAX.

UrtoOb! BBIIBUTH acCOLMaIlMK o0pa3a ¢ 3JEMEHTaMU KOMIIApaTUBHBIX (pa-
3€0JI0OTU3MOB, OBIT MPOBEAEH KOMIIOHEHTHBIM aHATN3 Ha MPEIMET MX JIGKCHIECKOTO
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1 CEMAHTUYECKOTO 3HA4YEHHUS. DTO MO3BOJIUIO BOCCTAHOBHUTH CMBICIOBYIO LIEIOCT-
HOCTH (ppa3eonorn3MoB M OMpPENEIUNTh MOMEHTHl OOBEKTUBHON peabHOCTH, KOTO-
pBIe OTpaXaroTCsl B paccMaTpuBaeMbIX IpuMepax. s BeIsIBICHUS eqUHCTBA 00pa3a
MPEANPUHUMAIICS aHAIN3 KOHLIENTyalbHbIX MeTadop.

B nacrosiieM uccnenoBanum «Metagdopa» TpaKTyeTcsl He Kak KilacCHuecKast
puropudeckas purypa pedu, a Kak (peHoMeH KOTHUTUBHOM JMHITBUCTUKHY, @ UIMEHHO,
KaK S3bIKOBasi (hopMa KOHLIENTOB, C IIOMOIBIO0 KOTOPBIX OPraHW30BaHO HAIE MBIII-
nenue (Hanpumep, [13: 27; 15]). [lpu anammze metadopbl HEOOXOAUMO OIHOBpE-
MEHHO paccMaTpuBaTh €€ KOHUTHBHBIM M SI3BIKOBOM cTaTyc. Mertadopa sBisieTcs
Pe3yabTaTOM MPOEKLUUHN OHUX KOHKPEMHbIX TIPEIMETOB, SIBICHHUMH, IPOLIECCOB U UX
CBOWCTB (Tak Ha3pIBaeMasi cdepa-UCTOYHUK) Ha ApPYTHe abcmpaxmuble OOBEKTHI,
SIBIICHUSI, IPOLIECCHI U X CBOMCTBA (Tak Ha3bIBaeMas chepa-1enn).

Martepuanaom IJisi UCCIIEAOBAHUS MOCTYKUIH JIEKCUKOTpadUuecKue HUCTOY-
HUKH: CIIOBapH JPEBHE- U CPEIHEBEPXHEHEMELKOTO IEPHUOOB B Pa3BUTHH HEMELIKO-
ro s3pika [16; 18], a Takke MPIIOKEHUS CO CIOBHUKAMH (Ppa3eoyioru3MaM K JIUC-
CEPTaIMOHHBIM HCCIIEJOBAHMSAM TIO CIIOBOOOpazoBaHWio [5] m mo (pazeonorun
HEMEIIKOTO SI3bIKA B JIPEBHE- U CpelHEBEpXHEHEMEKmii iepuoasl [1; 7; 8; 12].

Konnenrtyanuzanus 31eMeHTOB CpeTHEBEKOBOW KapTHHBI MUpa
MOCPECTBOM MapHBIX (PPa3eosoru3MOB U COOTHOCUMBIX C HUMH KOMIIO3UTOB

Jns BeIpaKeHHsI CPaBHEHHMS UCTIONB3YIOTCS Pa3HOOOPa3HbIE S3BIKOBBIC €U~
HHIIBI, B TOM YUCJIC KOMIIAPAaTHBHBIC HINOMATHYHBIC KOMILICKCHBIC 3HAKH: CIIOKHBIC
cioBa U (pa3eosoru3Mbl. X CeMaHTHYECKMM OCHOBAHUEM SBIISICTCS MOCTPOCHHE
JAHHBIX €MHUI] Ha CXOJCTBE MEXIY IBYMsI 00BbEKTaMU peajbHOU EHCTBHTEIBHO-
CTH, T.e. MeTa(hOPHUYECKUI1 MEPEHOC 3HAYCHUSL.

XoTs B pa3HBIX KOMITAPATHBHBIX KOMIUICKCHBIX 3HaKaX CPaBHCHUE BBIpaXKe-
HO I0-Pa3HOMY, MOJEIM HCCIEIyeMbIX €IMHMII MPEACTABICHBI B OOLIEM CiTydyae
4eThIPEXKOMITOHEHTHO!M CTPYKTYpo#i [4], Hapumep: jmdn. triegen alse ein kind, rae
jmdn. — cyObekT cpaBHeHus, triegen — ocHoBaHue cpaBHeHus, alse — omeparop
cpaBHeHus, ein kind — o0beKkT cpaBHEeHUs. B JaHHOM cilyyae BCe YeThIpe KOMITOHEH-
Ta CPaBHEHUS BBIPAXEHBI SKCIUIMIMTHO. B KOMIapaTHBHBIX MANOMATHYHBIX (pa-
3€0JI0TU3Max BOOOINE CpPaBHEHHE BBIpAXKACTCs (POPMAIBHO (T.e. TPAMMAaTHYECKH),
HarpuMmep, Ipu HomoInu coro3oB: ot als ein pluot, (vervluochtet) als ein heiden,
swaerer dann ein blz, (tuon) sam der swan, der singet swenne er stirbet.

AHanM3upyst MOJIEITH CPaBHEHHUS CIIOBOCOYETaHMH (Ppa3eoornyeckoro THIa
B nuaxponuu, H.H. Bacuna [1: 144] ormedaeT mosiBiieHHE B PHBH. TIEPHO MOJEITH
enazon + als (ob) / alswenn / samms + npedrooswcenue, onucwisaiouee
(He)so3modicHoe Oeticmsue, dcenaemoe. VIMeromuiicss B HaleM pacropsHKeHUH KOp-
MyC MPUMEPOB MOKa3bIBACT, YTO JaHHAS MOJIENb CYIIECTBOBAJIA YK€ B CPEIHEBEPX-
HEHEMEIIKHUi IepHOo/I, XOTsI U 0e3 IIIaroJbHOr0 KOMIIOHEHTa, HAlPHMED:

als lange als ein hant umbe gekéret werden

als lange got ein herre in dem himel ist/ waere

als lange als ein brawe die andern mohiie geriieren
als lange als ein brawe zuo der andern kome.

CpaBHHTENIbHAS TPYIIa, BbIPAXKEHHAs B JAHHOM ClIy4ae MPHIaTOYHBIM
MpeTOKEeHNEM, XapakTepusyeT cBoiicTo (als lange got ein herre in dem himel ist/
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waere), nevicteue (als lange als ein brdwe die andern mghiie gerdieren) wiau coctos-
HHUE depe3 KOHKpeTHbIH obpa3s (hant, got, brawe), comocraBienne ¢ KOTOPhIM TTOKa-
3bIBACT, KaK IPEACTABJICHO TO HJIW HMHOC I[CﬁCTBI/IC. B CUJIY SKCINIMIMUTHOI'O BBIpa-
JKEHUs CpaBHEHMsI TTOJOOHBIC KOMIIAPAaTHBHEBIE pa3lelbHOO(OPMICHHbBIC 3HAKH 00-
JJagaroT OoubIIEH KOHKPETHOCTBIO ITO CPABHCHHUIO CO CIIOKHBIMU CJIOBAMMU.

Kak moka3piBaeT mpakTUYECKU MaTepuaj, He BCerja BCe YEThIpe KOMIIO-
HEHTa CPaBHEHHS BBIPAKCHBI SKCIUTMIUTHO. [IpeobiagaroT narnoMaTHIHbIe Gpa3eo-
JIOTU3MBI U CJIOKHBIC CJIOBA C HEBBLIPAXKXCHHBIMU KOMIIOHCHTAMMU. HaHpI/IMep, JIA
(hpazeosoru3MoB XapaKTepPHO OTCYTCTBHE CyObekTa cpaBHenus (Vil als regentropfen,
lieb alsam sin lip, scoene alsam der sunnen schin, vester ddne ein adamas u mp.),
IAJId CJIOKHBIX CJIOB — OJHOBPEMCHHAsA UMILNIMIIUTHOCTH OCHOBAHUA M OIIEpaTOpa
(bluotvar, bluotratvar, blicfaro, leimvar, eitervar, kichenvar, grasvar, fiurfaro,
goldfaro, goldfarewa, horofaro, béchvar, aschenvar, nahtfarewa, raosfaro, glasefaro,
blivar, bluomvar, luftvar, kolvarwe, liljenvar u ap.). 310 cBumeTenbCTBYET O GONee
BBICOKOW CTEINEHH SI3bIKOBOW aOCTPaKUWHM LENbHOO(POPMIICHHBIX KOMIApaTHBHBIX
3HaKOB.

OTCYTCTBy}OH_II/IC KOMITOHEHTBI B MOJICIAX CpPaBHEHUA HWIUOMATUYHBIX
CJIOKHBIX CJIOB U (1)p33eOJIOFI/13MOB JICTKO BOCCTAaHAaBJIMBAKOTCA 6naronap;1 BOCCTa-
HOBJICHHIO KOHLENTYaJbHOM MeTadopsl M 0003HAYAIOT XapaKTEPUCTUKUA 00pa3oB
peaNbHOM AEeWCTBUTENBHOCTH, TaKue Kak mBeT, (opma, BKyc u T.m. Kaxkmoe takoe
CpaBHCHUC BI)Ipa6OTaHO B pE3YyJIbTaTC MHOTOBCKOBOI'O OIIbITA HApOJda U NPCACTABIIA-
€T MO3TOMY 3arac Takux 00pa3oB, KOTOpPbIE U3BECTHBI U MPHUBHIYHBI OOJNBIIMHCTBY
YJICHOB JAHHOTI'O SA3BIKOBOI'O KOJIJICKTHBA U NMEPEAAIOTCA IO TPpaAUIIUHN OT IMOKOJICHUS
K TIOKOJIeHHUI0, Hampumep: Sties als honic, rot als ein pluot, wizer danne (ein) / der
sné, fiurfaro, aschenbar u ap.

Juddepennmanys 00bEKTOB MPH OAHOM OCHOBAHHHW OIPECIsieT pa3inune
3MOLII/IOH3.J'II>H0ﬁ OKpaCKHU BbBICKA3bIBAHUSA : HOJOKUTCIIbHAA (WiS aI—
sam ein sné, wis als ein turteltiubelin, als engel), neiitpansuas (glasefaro, bluomvar
(kax cobuparenbHOE MO0 OTHOLICHHIO K grasvar)), orpunarenshas (vervliuochtet als
ein heiden, eitervar, béchvar, aschenvar). C yBenunueHneM uucia 00bEKTOB B sy
UINOMATUYIHOCTb HC YMCHBIIACTCA.

KommapaTuBHBII KOMIUIEKCHBIN 3HAK SIBJISIETCSI IIITAMITOM, KOTOPBIM aBTOMa-
THUYCCKU HCIIOJIB3YCTCA TOBOPSALIUM IJIA COO6H_I€HI/I$I 0 MaKCHUMaJIbHOM CTENEHU Ka-
KOro-ian0o IIpU3HaKa Ui HeﬁCTBHH. BOHpOC MMPUHAIJICI)KHOCTHU HO):[O6HLIX KOoMIIapa-
THUBHBIX 00pa30BaHUI K YCTONYMBBIM BBIPAXEHHUSIM WM K aBTOPCKUM €IUHUYHBIM
00pa3oBaHMsIM B KaXKJIOM KOHKPETHOM ciIydae OCTa&Tcst OTKPBIThIM (cp.: [17: 116]).

I/ICXOILH N3 CECMAHTUKH, KOMIIAPpAaTUBHBIC UANOMATHYHBIC KOMIIJICKCHBIC 3HA-
KHA MOYKHO TIO/IPa3Je/INTh HA: KBAHTUTAaTHUBHBIC (M3MepeHue kommuectna: klei-
ner danne ein bane, vil als regentropfen, onpenenenne mpomomkurenpHOCcTH: als
lange als ein brawe die andern méhiie gerzieren, als lange got ein herre in dem hi-
mel ist, als vil als stoubes in der sunnen, knieleip, grizwért, hantvol, konuyecTBeH-
HOe TposiBJIiCHWE Tpu3Haka: swaere als ein bl7, stark als ein stein, bércswaere) u
KBAaJIUTATUBHBIC I XAaPAKTCPUCTUKU BHCIIHOCTHU M XapaKTEpa 4YCJIOBCKa U
CBOMCTB npeamMeToOB. BTOpaH TpyInia KOMIIapaTUBHBIX q)pa3eonor U3MOB 3HAUYUTCIIb-
HO IIPEBOCXOUT MEPBYIO IPYIIIY.

[Ipumepsl KOMIapaTUBHBIX HIUOMATHYHBIX (HPA3eOJOTH3MOB M CIOXKHBIX
CJIOB C KBAJWTATUBHBIM MOTCHUOHUAJIOM CBUACTCIILCTBYIOT O TOM, YTO YCJIIOBCK HC
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TOJIBKO «U3MEPSICT» MUP CBOUMH KaTCTOPHAMHU, HO W MBITACTCS HAUTH B MUPE OTpa-
JKEHHE CBOUX Ka4yeCTB, CBOMCTB, IleHHOCTel. Ha 3Toil 0CHOBE BO3HHMKAIOT CpPAaBHEHUS
¢ xuBoTHeIMH (Wilder dane ein réch), pacremmsmm (Klégriiene), mpeameramm
((staete) als im fiure ein stro).

AHanu3upys MOJIeTH 0Opa3HBIX CPaBHCHMI CPEIHEBEPXHEHEMEIKOTO SI3bI-
ka, H.H. BacuHna BbII€IsE€T CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKYIO MOJENb, KOTOPAs CIIYKUT
JUT XapaKTePUCTUKH KadecTBA: MpuUldeamenbHoe (Kauecmeo) + cpasHumenvHbill
coroz + Comparatum: cywecmeumenvroe ¢ HeonpeoeieHHbIM apmuKiem (npupooa,
AHCUBOMHBIIL MUD, UYeNogeK) — xapaxkmepucmuxa npusvaxa. [lo MHeHHIO aBTOpa,
OOBEKT CpaBHEHHS OXBATHIBAET TPH OOJACTH: SBICHHS NPHUPOMBI, KUBOTHBIM MHUP
(kadecTBa, MOBAJIKU KUBOTHBIX), YEIOBEK (ero ObIT, AesTenbHOCTh) [1: 132]. Hame
WCCIICIOBAHNE TOATBEPKIACT HAIMYKME B COCTABE HE TOJILKO (Ppa3eosioru3MoB, HO U
CJIOKHBIX CJIOB TakuX obiacTeil st 00beKTa CPaBHEHHUS KaK:

- comatusmel (brawe, hant, knie, har, pluot, lzp, eiter);

- 3oounmsl (affe, réch, saw, turteltiubelin);

- apredakTsl U siBieHus npuposl (Stein, blz luft, kol, sné, leim, uuolken, naht);

- pacturensHblii Mup (KIE, liljen, gras, bluome);

- obIT (glas, hutte, kiiche, aschen, stré);

- npodeccroHanbHas AeATEIbHOCTh YeoBeKa (Stiurman);

- penurus (liljenwis, liljenvar, rae lilje siBisiercss cumBoniom Boropoauiel 1 umeet
3HAYCHHE «IHUCTBIN, IEBCTBEHHBIN»).

B nuaxpoHuu pa3inuyaroT KOMIAPATUBHBIE HAMOMATHYHBIC CIIOXKHBIE CIOBA
u (ppa3eonorn3Mel, COXpaHUBILKE WIKM YTPATHBLINE KOMIAPAaTUBHYIO MOTHBHPOBKY,
YTO CBUJICTEIBCTBYET O TECHACHIIMU K JIEMOTHBAIIUM KOMITAPATHUBHBIX 00pa30BaHUM.
O06pasbl, KOTOpbIE ObUIM JKUBBIMHU U SIPKMMH TOTAA, KOTZIa BOSHUKAIN KOMIIApaTHB-
HBIE UIMOMATHYHBIE CJIOXKHBIE CIOBa M (HPAa3e0IOTU3MBI, 3HAYUTEIBHO MOTYCKHEIH
(cp., Hanpumep, horofaro, béchvar).

B MOMEHT BO3HUKHOBEHHsI CPAaBHUTENBHOW KOHCTPYKIMH OOBEKT BBHIOHMpa-
€TCs Ha OCHOBE yNMOAOOJICHHUS U € YIETOM «MAaKCHUMAJIBHOI'O KOJIMYECTBEHHOTO IPO-
sIBIICHHsI Ipu3HaKa» [6: 45]. Hanpumep, B CpeqHeBekoBbe, Koraa emgE He ObUIo ca-
xapa, Mél[ JUKHUX MYEJI, CKOpPEEC BCErO, ObLIT CAWHCTBCHHBIM JOCTYIIHBIM JIAKOMCTBOM
IUIsL CPEIHEBEKOBOTO YelIOBEKa, MMOITOMY cpaBHeHHe Stiez als honic nmepBoHavanbHO
MOTJIO BBIpaXKaTb JHIIL NPEBOCXOAHYIO CTENEHb CIAaJKOro BKyca. Bmocneactsum
JlaHHAsl ceMa MOTYCKHena, a popMa CpaBHEHHUs CTajla MPUBBIYHON ISl BBIPAKEHHUSI
CJIaJIKOTO BKYyCa BOOOIIIE.

O nexoMmapaTHBalMU TOBOPAT TAKXKE AHIJIHMCTBI, OTMEYasl MPU 3TOM, YTO
OoJblIas 4acTh CpaBHEHHUH opopMUIIacCh B HEKUE IITAMIIBI, MM YCTOWYMBBIE COYe-
tanusi, Hanpumep: fresh as a rose, fat as a pig, to drink like a fish, to smoke as a
chimney, drunk as a lord (cp., Hampumep, [3: 12]).

Brisoas!

Kommnaparusable uauomMarnieckue (Gppaseonoru3Mel B IpeBHEBEPXHEHEMETI-
KU ¥ CpeTHEBEPXHEHEMELIKMI TIEPHOJIbl UCTIOIB3YIOTCS JJIs BBIPAXKEHUS KaK KBaH-
TUTaTUBHBIX, TAK ¥ KBAJIMTATHBHBIX IapaMeTPOB JIUL, 00BEKTOB U SIBJICHUI BHEIIHE-
ro mupa. Cpeny KBaHTHTAaTHBHBIX XapaKTEPUCTHK JOMUHHUPYIOT KOJIMYECTBEHHOE
MPOSIBIICHUE KadyeCTBA W NPOAOJDKUTEIBHOCTh HAIMYMS KadecTBa. KBanuTaTvBHBIE
napameTpsl JIHL, OObEKTOB M ABJICHUH CBSI3aHBI C TAKMMH XapaKTEPHUCTHKaMHM, KaK
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¢u3nUecKoe coCTOsIHUE, pa3Mepshl, IBET U T.. OOBEKTaMU CpaBHEHHS BBICTYHAIOT
pacTUTENbHBIN W KUBOTHBIH MUD, IPUPOJHBIE apTedakTsl, OBIT YeJIOBEKa, ero Mmpo-
(beccroHaNbHAs ESATENFHOCT, penurus. KommapaTtuBabele (pa3eoqoru3Mbl MOTYT
TaKke Cco37aBaTh S(PQEKT yCHICHHS KauyecTBa OINMCHIBAEMBIX OJYIICBIEHHBIX H
HEOJYIIEBIEHHBIX O0BEKTOB, T.€. 00JaJal0T BBICOKOW dKCHpeccHBHOCTHIO. Komma-
paTuBHBIE (PPa3eoNOTH3MBl JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO M CPEIHEBEPXHEHEMEIIKOTO
MIEPHO/IOB PA3BUTHS HEMENKOTO SI3bIKa MOMOTAIOT MPEACTaBUTh MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHYIO JIOKaluio mojeil CpeqHEeBEKOBbs, a TaKkkKe Haubosiee paclpocTpaHEH-
HBIX JICHCTBUI YeI0BeKa U MPOLIECCOB, COBEPLIAIONINXCS B OKPY>KAIOIIEM €TI0 MHpE.
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COGNITIVE POTENTIAL OF COMPARATIVE PHRASEOLOGICAL
UNITS IN THE OLD HIGH AND THE MIDDLE HIGH GERMAN

E.V. Savankova, V.M. Glushak
Moscow State Institute of International Relations (University), Moscow

The paper analyzes comparative phraseological units and associated composites in the
Old High German and Middle High German periods of the development of the Ger-
man language. The authors aim to identify the moments of the external world, the
characteristics of persons, objects, processes and phenomena that are reflecting by
means of the comparative phraseological units the linguistic view of the world of peo-
ple who lived in the Middle Ages in the Old High and the Middle High German lin-
guistic area.

Keywords: comparative phraseological units, idioms, idiomatic complex sign, linguis-
tic view of the world, Old High German period, Middle High German period.
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